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...ricicla i tuoi rifiuti anche in vacanza!
… sort your waste on holiday too! 
… Müll trennen auch im Urlaub!
… scheid je afval ook op vakantie!

PLASTICA / LATTINE
PLASTIC / CANS
PLASTIK / DOSEN
PLASTIC / BLIKJES

Bottiglie e flaconi in plastica per 
liquidi (schiacciate e richiuse 
col tappo), lattine per bevande, 
scatolette e barattoli per alimenti, 
vaschette in alluminio e polistirolo, 
imballaggi in plastica, pellicola in 
nylon, tappi corona e coperchi di 
vasetti. 

Plastic bottles and containers for 
liquids (squeezed and closed with 
tops), beverage cans, food tins 
and cans, aluminum trays and 
polystyrene containers, plastic 
packaging, nylon film, bottles caps 
and jar lids.

Plastikflaschen und -behälter für 
Flüssigkeiten (zerdrückt und wieder 
mit dem Deckel verschlossen), 
Getränke- und Konservendosen 
Lebensmittelbehälter, Aluminiumschalen 
und Styroporbehälter, 
Kunststoffverpackungen, nylonfolie 
Kronen korken und Gläserdeckel.

Plastic flessen en flacons voor 
vloeistoffen (platgedrukt en 
met dop gesloten), drankblikjes, 
conservenblikken en voedselblikjes, 
aluminium bakjes en piepschuim 
(EPS), plastic verpakkingen, 
nylonfolie, Kroonkurken en 
potdeksels.

CARTA E CARTONE
PAPER
PAPIER
PAPIER

Tetra Pack, giornali, riviste, libri, 
scatole di cartone di ogni tipo 
(dentifricio, pasta…) cartone della 
Pizza (pulito), bicchieri di carta, 
tovaglioli di carta puliti.

Tetra Pack, newspapers, magazines, 
books, any type of cardboard 
carton (toothpaste, pasta…)  clean 
Pizza box, paper cups, clean paper 
napkins.

Tetra Pak, Zeitungen, Zeitschriften, 
Bücher, Kartons aller Art 
(Zahnpasta, Teigwaren…), sauberer 
Pizzakartons, Papierbecher, saubere 
Papierservietten.

Tetra Pak, kranten, tijdschriften, 
boeken, kartonnen dozen van alle 
soorten (tandpasta, pasta…), schone 
pizzadozen, papieren bekers, 
schone papieren servetten.

VETRO
GLASS
GLAS
GLAS

Bicchieri di vetro (no cristallo), 
bottiglie di vetro, vasetti e 
contenitori in vetro.

Glass cups (not crystal), glass 
bottles, glass jars.

Gläser (kein Kristall), Glasflaschen, 
und Behälter aus Glas.

Glazen (geen kristal), glazen flessen, 
potjes en bakjes van glas.

UMIDO
ORGANIC WASTE
BIOMÜLL
GFT AFVAL

Avanzi di cibo, gusci di uova e frutta 
secca, bucce  di frutta e scarti di 
verdura, pane vecchio, fondi di 
caffè, filtri di the, ceneri spente 
di barbecue, carne, ossa e pesce; 
fazzoletti e tovaglioli di carta usati.

Food leftovers, eggshells and 
nutshells, fruit and vegetable scraps, 
stale bread, coffee grounds, tea 
bags, cooled barbecue ashes, meat, 
bones, and fish;  used paper tissues 
and napkins.

Speisereste, Eier-Nuss- und 
Obstschalen, Gemüsereste, 
altes Brot, Kaffeesatz, Teebeutel, 
abgekühlte Grillaschen, Fleisch, 
Knochen und Fisch; Verschmutzte 
Papiertaschentücher und Servietten.

Restjes voedsel, eierschalen 
en notenschalen, fruit- en 
groenteschillen, oud brood, 
koffiedik, theefilters, afgekoelde 
barbecue-as, vlees, botten en vis; 
gebruikte papieren zakdoeken en 
servetten.

SECCO
NOT RECYCLABLE WASTE
RESTMÜLL
RESTAFVAL

Accendini e penne, carta 
plastificata, carta oleata per 
alimenti, calze di nylon, cosmetici, 
cotton-fioc, lamette usa e getta, 
mozziconi di sigaretta, pannolini 
ed assorbenti, spazzole e spazzolini 
da denti, stoviglie rotte, spugne in 
genere.

Lighters and pens, laminated paper, 
waxed food wrapping paper, nylon 
stockings, cosmetics, cotton swabs, 
disposable razors, cigarette filters, 
diapers and sanitary pads, brushes 
and toothbrushes, broken dishes, 
sponges in general.

Feuerzeuge und Stifte, beschichtetes 
Papier, Wachspapier für Nahrungsmittel, 
Nylonstrümpfe, Kosmetika, 
Wattestäbchen, Einwegrasierer, 
Erloschene Zigarettenstummel, Windeln 
und Binden, Bürsten und Zahnbürsten, 
zerbrochenes Geschirr, Schwämme im 
Allgemeinen.

Aanstekers en pennen, gelamineerd 
papier, vetvrij papier voor 
voedsel, nylonsokken, cosmetica, 
wattenstaafjes, wegwerpscheermesjes, 
uitgemaakte sigarettenpeuken, 
luiers en maandverband, borstels en 
tandenborstels, gebroken servies.
sponzen in het algemeen.

#UNO FA LA DIFFERENZA...

#ONE MAKES THE DIFFERENCE...

#EINS ZÄHLT...

# EÉN MAAKT HET VERSCHIL... 


